
ՀԱՅՐ ւյ՜ԻՇԵԼ ՔԵՆԵԼ
(Աստվածաբանության դասախոս)

ԻՆՉՊԵՍ ԿԱՐԴԱԼ ԱՎԵՏԱՐԱՆԸ*

ՍՈԻՐՌ ՄԱՐԿՈՍ

41. ՄԱՔՐՈԻԹ֊ՅԱՆ ԿԱՆՈՆՆԵՐԻ 
ՎԵՐԱՑՈԻՄ (Սարկ. է  14— 23)

է 14 Եվ նւս ամբողջ ժողովրդին իր մոտ 
կանչելով՝ ասաց նրանց. «Աւէենքդ ինձ 
լսեցե՜ք և իմացե՛ք.

15 չկա որհէ բան, որ մարդու մեջ ղրսից 
մտնելով կարողանա նրան պղծե|. այլ 
այն, ինչ ելնում է նրանից, ա՛յն է. որ 
պղծում է մարդուն։

II) Ով որ ականջներ ունի լււելու, |.աղ լսի»։
17 Եվ երր ամբոխից բաժանվելու| տուն 

մաավ, աշակերտները ւպդ աոակի մա
սին նրսւն հարցրին։

1Ա Եվ նա սւսսւց նրանց. «Դո՞ւք կ  ւււյդւղեււ 
անւԱոո եք, չե՜ք իմանում, թե ամեն 
լ՛ան, որ դրւվսյ մարդու մեջ I; մանում, 
չի կարող նրան ւդդծել.

II) որովհետև ոչ թե նրա ււիրսւն է մանում, 
ւսյլ՝ որովայնը հ դուրս է ե|նամ ու 
մաքրում բոլոր կերածները»։ (Այսպես 
բպոր ուտելիքները մաքուր ե ն ) :

20 Եվ ասում էր. «Ինչ որ մւսրւ|ուց դուրս 
է դալիս, ա՜յն է, որ ս|ղծում է մարդուն,

21 որովհետև ներսից, մարդկանց սրաից 
են ելնում չար խսրհուրդներր՝ շնու
թյուն, պոռնկություն, դողություն,

22 սպանություն, ագահություն, չարություն, 
նենգւսթյուն, գիջություն, չար նախանձ, 
հայհոյանք, ամբարտավանություն, սւն– 
դդսւմու թյուն։

*  Շարունակված «էջմիածին» ամւաւդլփ 1086 թվա՛
կւսնի >Տ >6 Բ—  Ը-ից։

23 Այս բոլոր չարիքները ներսից են ելնում 
և պղծում մարդուն»։

Ժողովրդի բազւ1ու.թյանն ուղղված ւվւ ա 
ւ>ւսկ (համար 14— 15), այնուհետև բացսւ– 
տրութտւններ՝ տրված ի ւ(սւսնավորի աշա
կերտներին (համար 17 2 3 ) ։  Մարկոսը
հւսւ|ասսս|ւիլք է մնում երկմւսսանի քարոզի 
ւսւն ծրագրին, որ նա ներկսսացյւ1ւլ 1. սերմ
նացանի ստակի և հարակից մյուս առակնե
րի ւսոիթււվ (տես վերր Մարկոս Դ 10 12
և Դ 33 3 4 ) :  Աւկախր ստանում է պատ
կերավոր ւ(|ւ ուսուցում, որի մեկնությունը 
ււ|սւրւլ չէ։ Հիսուս, ըստ իր սովորության, մե
ղադրում է իր աշակերտներին, որ չունեն 
անհրաժեշտ հասկացողությունը (համար 
17— 18), և նրանց տալիս է պետք եղած 
ւուսաբանությունները, որււյեսզի լավագույնս 
օդտւ|են ստակներից։

Իսկական անւքաքրաթյունլւ ւքարղւս նհր– 
ւվւց է գալիս. ւ|րա1ւյւ այն բոլոր կործանա– 
րսւր ծյսսգրերն ու իրագործումներն են, ո– 
րոնց րնղունւսկ է մարդ արարածը։ Բհրված 
(|սւնկր շատ ւոււյւսւ|որիչ է (համար 21— 2 2 ) ։  
Մոլությունների և մեղքերի այդպիսի թվար
կումներ սովորական են Նոր Կտակա
րանում. օրինակ՝ ղրւս նմաննհրր շատ կան 
Պողոսի թղթում։

Ընդհակառակն (և դա անկասկած այս 
հատվածի գերիշխող գաղափարն է ) , որևէ 
բան, որ մարդուց դուրս է գտնվում, չի կա
րող անմաքուր դարձնել նրան։ Այււ իմաս
տով Մարկոսր հեղալիոխակսւն է իր մալքա– 
նակի հրեաների հալքաը։ Նա հատկապես
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նշում է, որ Քրիստոսին կամ նրա Եկեղե
ցուն ւցատկանելը ոչնչով կախված չէ մաք
րության վերաբերյալ իսրայելական կանոն
ների պահպանոււ1|ից. ւ(ի դիակի կամ մի բո
րոտի դիպչելը, հեթանոսներ՛ի հետ սեղան 
նստե|ը, կենդանիների միսն ուտելը, այս բո
լոր արարքները, որոնք հրեա մարդու հա
մար ծնու՛նդ են տալիս ծիսական անմաք
րության, բնավ չեն կարող մարդուն իրա
պես բաժանել Աստծուց։ Եվ Մարկոսը իր 
հստակ տեսակետն է արտահայտում ամե– 
նավիճարկելի կետերից մեկի մասին՝ նշելով. 
«Այսպես բոլոր ուտելիքները մաքուր են» 
(համար 19)։

Ավետարանիչը, այսպիսով, նախապատ
րաստում է այն ճանապարհորդությունները, 
որ Հիսուս կսւտարե|ու է իր աշակերտների 
հետ Հրեաստանիգ դուրս, և որոնք սկսւլե– 
|ու են շուտով։ Հենց որ այս ուսուցումն ւս– 
վւսրսսիււմ է, Հիսուս մեկնում է Տւուրոս 
(Մարկ. է  24— 3 0 ) :

Եվ, ավեփ երկ՛ար ժամանակով, Մարկոսը 
հայտնում է, որ Եկեղեցին բաց է բոլորի 
առջև առանց ցեղի և ծագումի խտրության։

Եկեղեցին տիեզերական է ։

42. ՓՅՈԻՆԻԿԵՑԻ ԿՆՈՋ ՀԱՎԱՏԸ 
(Մարկ. է  24— 30)

է  24 Եվ այնտեղից վեր կացավ-եկավ 
Տյուրոսի ու Սիդււնի սահմանները, և մի 
տուն մտնելով՝ չէր ուղում, որ որևէ մե
կը իմանա, սակայն չկարողացավ թաք– 
նըված մնալ։

25 Նրա մասին լսեց մի կին, որի դուստրը 
տառապում էր պիղծ ոգուց, սա եկավ—  
ընկավ նրա ոտքերը։

26 Այս կինը հեթանոս էր, փյունիկ-ասորի 
ազգից, աղաչում էր նրան, որ իր սւդջը– 
կանից դևը հանի։

27 Եվ Հիսուս ասաց նրան. «Թ ո՜ւյլ տուր, 
ար նախ մանուկները կշտանան, քանի 
ար լավ չէ մանուկների հացը առնել և 
շների առաջ գցել»։

28 Կինը պատասխանեց և ասաց նրան.
«Տե՜ր , շներն էլ մանուկների սեղանի
փշրանքներից են կերակրվում»։

29 Եվ նա ասաց նրան. «Ա յդ խոսքիդ հա
մար գնա՜, դևը քո աղջկանից դուրս ե– 
լա վ»։

30 Կինը գնաց իր տունը և դևին ելած գը–
աավ, իսկ աղջկան՝ պառկած մահճի
վրա։

Տյուրոսը Միջերկրա՛կանի ափին ժայռոտ 
մի տարածության վրա հաստատված հիա
սքանչ մ՛ի նավահանգիստ է, Տիբեթիական 
ւճից մոտ վաթսուն՛ կիլոմետր հեռու, դեպի

հյուսիս-սւրնմուտք։ Դւս ամենից առաջ սաև– 
տրւսկան քաղաք է։ Ինքը քաղաքը և նրա 
շրջակայքը՝ Ասորական Փյունւիկեն, բնակեց
ված են հեթանոսներով։

Հիսուս իր աշա՛կերտների հետ գալիս է 
ա՛յս շրջանը, և այսպիսով սկսվում է նրա 
առաջին եր՛կարատև ճանապարհորդությունը 
Իսրայելի եր՚կր՚ից դուրս։ Նա ար՛դեն Սի 
փորձ կատ՛արել է՛ր դեպի Տ;ի՚բերիական լճի 
ւսրևեյյան ափը, գերգեսացիների մոտ, սա
կայն ցամաք ելնելուց քիչ ժաման՛ա՛կ անց 
ւք|ի դիւիսհարի բժշկումը պատճառ էր դսւր- 
ձեւ, որ իր վրա հրԼԱվիթի տեղի բնա՛կիչների 
թշնսւմաււքը, ն ստիպված էր եղել ետ մեկ– 
նհ| (Մարկ. Ե 1— 2 0 ) :

Այժմ, ընդհակառակն, նա մի որոշ ժա՛մա
նակ պիտի մնա հեթանոսական երկրռւմ։ 
Նրա այս առաջին կեցությունը պիտի ա– 
վար՚տվի հացերի երկրորդ բազմացումով, Ո– 
րիգ հետո նա իսկույն պ՛իտի վերադառն՛ա 
Հրեաստան (տես հաջորդ գլուխը, հաւէար 
10— 13)։

Այն ճանապարհորդությունը, որ ձեռնար
կում է Հիւտւս, նախապատրաստված էր 
մաքրության և անմաքրության մասին նրա 
արտասանած խոսքերով (Մարկ. է  14—  
2 3 ) .  նրա համար ոչ ոք ;ի ծնե անմաքուր 
յէ, հետևաբար նա պատճառ չունի հեթա– 
նոս՚նեյւի՛ հետ շփման մեջ մտնելուց խուսա– 
փե|ու կա,մ նրանց հետ սեղան՛ նստելուց 
հրաժարվելու։ Մար՛կոսը հստա՛կորեն նշում 
է, որ նա իջևանեց այդտեղի տներ՛ից մեկում։ 
Չկա որ՛ևէ բան, որ ցույց տա, թե այդ տան 
տերերը հրեաներ էին։

Հիսուս, սակայն, վերապահ է մնում։ Նրա 
համբավը վաղուց հասել է այդ շրջանը։ 
Մարկոսը իր գրքի սկւղբի մասում Հիսուսի 
վրա վազող բազմությունների մեջ նշում էր 
նաև ներ՛կայությունը Տյուրոսի շրջակայքից 
եկած մարդկանց, որոնք հրապուր՛վել Եին 
ն՛րա կատարած հրաշքներով։

Եվ Գւսլիլիայից բաղում ժողովուրդ էր 
գնում նրա ետևից. նսւե Հրեաստանից, Ե– 
րուսաղեմից և Եդովմից, Հորդսւնանի մյուս 
կողմից, ինչպես նաև Տյարոսի և Սիդոնի 
շրջակայքից րաղում ժողովուրդ, երբ լսում 
էր, թե նա ինչքս^ն բան է անում, գսղիս էր 
նրա մոտ (Մարկ. Գ 7— 8 ) :

Դա այն ժամ՛անա՛կ էր, երբ Հիսուս ստիպ
ված էր պաշտպանվել այն տարօրինակ, գրավ
չության դեմ, որ իր անձի նկատմամբ զգում 
էին հրաշքների ծարավի բազմությունները։ 
Հիսուսի և Տյուրոսի ու նր՛ա շրջակայքի 
բնակիչների միջև կա մի ծանր անցյալ, ո– 
րով մասամբ բացատրվում է այն շատ խիստ 
նախադասությունյւ, որ, ՛իբրև պատասխան.



քսուս՛ է այսւսհար աղջկա մայրը. «Թո՛ւյլ 
տուր, որ նախ մանուկները կշտանան, քա
նի որ լավ չէ մանուկների հացը սանել և 
շների առաջ գցել» (հասար 2 7 ) :

Հիսուս արտահայտվում է պատկերավոր 
խոսքերով։ «Մանուկները» հայտնապես 
հրեաներն են՝ ընտրյալ ժողովրդի անդամ
ները, մինչդեռ հեթանոսները կոչվում են 
«շներ»՝ արհամարհանքի ուժեղ սի երան
գով։ Քսաներորդ դարի ընթերցողը զարմսւ– 
նում, նույնիսկ գայթակղվում է, որ Հիսուսի 
բերանր դրված են ւսյսքան ցեղապաշտական 
խոսքեր։ ճիշտ է, որ գործածված բառերը 
խիստ են։

Բայց բոլորովին սխալ է մտածել, որ Հի– 
սուս այն սեղմ և մի քիչ քաղցրւսլոսրո անձ
նավորությունն է, ոլ որոշ գրողներ, քրիս
տոնյա կամ ոչ. ներկայացրել են մեւլ։ Մեր 
թվագրության աոաջին դարում հրեաների ն 
հեթանոսների միջև գոյություն ունեցոդ բա
ժանումը իսկւսկան մի պատնեշ էր, որը աս
տիճանաբար միայն կարելի էր վերացնել։

Հիսուս, որ հրեա էր, հայտարարում է, թե 
հեթանոսները անմաքուր չեն։ Նա չի քաշ
վում գնալ նրանց մոտ, շփվել նրանց հետ, 
բայց դրա համար չի քողարկում բոլոր տար
բերությունները։ Այն գրավչությունը, որ 
բազմաթիվ հեթանոսներ դդում են նրա 
նկսւսսւամբ, անսովոր է. Մարկոսն արդեն 
սաիթ ունեցել է ասելու այդ բանր։ Հետնա
բար Հիսուսի առաջին մդումր լինում է փյու– 
նիկ-սաորի կնոջ կողմից իրեն ուղղված 
խնդրւսնքր մերժել։ Տվյալ ժամանակաշրջա
նի համար դա շատ բնական էր։

Իհարկե (և հենց այդտեղ է դրվագի ամ
բողջ գեղեցկությունը) կինր նրա մերժումին 
հակադրում է մի հիանալի պատասխան, նա 
ընդունում է, որ ինքը փշրանքներ ունի 
միայն, և դրանով իսկ չափում է մանուկնե
ր՛ին սահմանված հացի ամբողջ արժեքը։ 
Այսպիսի անխախտ համոզման արջն Հիսուս 
տեղի I; տափս։

Կնոջ դուստրը պ՛իտի ապաքինվի, նա օգ
նեց Հիսուսին դուրս գալու իր մասնավոր 
հետաքրքրության օրինական շրջանակից։ 
Նրա շնորհիվ Հիսոււփ կեցությունը պիտի 
շարունակվի օտարականների մոտ, և հեթսւ– 
նոսներր պիտի ստանան հետզհետե ավելի 
մեծ ւիշրանքներ, նույնիսկ ամբողջական 
հացեր (հացերի երկրորդ բազմացման ժա
մանակ. Մարկոս Ը I— 9 ) ։

Սա մեծ կարևորություն է ներկայացնում 
Հոոմի քրիստոնյաների համար, որոնց դի
մում է Մարկոսը, ինչպես նաև բո|որ ժա
մանակների Եկեղեցու համար, որը պետք է 
անընդհատ խորտակի իր սահմանները։

43 ԲԱՑՎՍ՚ւ ԱԿԱՆՋՆԵՐ ԵՎ 
ԿԱՊԱՆՔՆԵՐԻՑ ԱՐՁԱԿՎԱԾ ԼԵԶՈԻ 

(Մարկ. Լ՛ 3 1 — 37)

է  31 Եվ դարձյալ դարս ելնելով Տյուրոսի 
և Սիդււնի սահմաններից՝ եկավ Գա– 
լիլիայի ծովեզրը, Դեկապպսի սահման
ների մեջ։

32 Նրա առաջ բերեցին մի խուլ ու համր 
և աղաչեցին, որ իր ձեււքը դնի նրա 
վրա։

33 Եվ Հիսուս նրան ամբոխից մի կողմ 
տանելով՝ իր մատները դրեց նրա սւ– 
կսւնջների մեջ և, թրելով. բռնեց նրա 
լեզվից.

34 ապա ՛դեպի երկինք նայեց, հոգոց հա
նեց և ասաց՝ Եւիփաթա. որ նշանակում 
է* բացվի՛ր։

35 Իսկույն նրա լսողությանը բացվեց, և 
լ ե զ վ ի  կապանքներն ընկան, և խոսում 
էր ուղիղ։

36 Եվ նա նրանց պաավիրեց, որ ււչ ււքի 
չասեն, բայց ինչքան էյ նա պաավիբւսմ 
էր նրանց, նրանք աասվել ևս էին տա
րածում։

37 Եվ ավելի ու ավելի էին զարմանում և 
ասում. «Սա ամեն ինչ լավ արեց, ււ– 
րովհեաև խուլերին լսել է տալիս և համ
րերին՝ խոսել»։

Հիսուս հեռանում է Տյուրոսի սահմաննե
րից, բայց Անում է հեթանոսական երկրռւմ։ 
Այնտեղ ՛տեղի է ունենում մի անսովոր բը– 
ժրշկում, որ հաճախ համեմատում են բեթ– 
սսւյիդացի կույրի բժշկման հետ, որը կա
տարվել է մի ք խ  սւվելւի ռւշ (Մւսըկ. Ը 22—  
26) :

Փոխանակ մի պարզ շարժում կատարելու 
կամ իշխանությամբ մի խոսք ասելու, ինչ Որ 
բավական պիտի լիներ հիվանդին բժշկելու 
համառ. Հիսուս արամերեն «Եվւփսդ՜աւ» բա
ռին ավելացնում է մի շարք ձեռքի շարժում– 
նեո. որոնք կատարվում են մարմնի հիվանդ 
անդամների վրա. լորձունք՝ լեզվի վրա, 
մսւտներ՝ ականջների մեջ... Եվ այս բպորր 
արվում է ամբոխից մեկուսի, բժշկողի և 
նրան ներկայացված հիվանդի միջև նեղ 
անձնական հարաբերության պսդմաննհրու մ։ 
Խնդրողները, սակայն, Հիսուսին մոտեցել 
էին բոլորովին աղ մտածումով։ Նրանք 
կարծում էին, որ հիվանդի վրա ձեռք դնե|ը 
բավական պիտի լիներ (համար 3 2 ) ։  Հիսուս 
սոլ կերպ էր դատում։

Ինյո՞ւ այս ամբողջ բեմադրությունը։ Ան
կասկած այն կապված է այն .իրողության 
հետ, որ Հիսուս, ցանվելով հեթանոսների 
շրջանում, ուղում էր գործադրել այն նույն 
մեթոդներր. որ կիրառում հին այդ երկրի
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բժշկողները։ Դեկապոլսի բնակիչները նա
խապատրաստված չէին չափելու բիբ|իսւկան 
Աստուծո ամենակարողությունը։ Եթե նրանք 
տեսնեին աստվածային զորության հանկար– 
ծակի գործադրումը, ապահովաբար պիտի 
չհաս՛կանային այն, և վտանգ կար, որ 
հրաշքներ՛ի սաստի՛կ, ծարավ զգային։ Մինչ– 
դեռ մեկուսացած գործելով Լ դժբախտ մար
դու մարմնի հիվանդ մասերի վրա մատների 
հպումներ կատարելով, <իսուս ամոքում է 
նրա դժբախտությունը՝ զգուշանալով հան
դերձ իր մեջ եղած բացառիկ զորությունը 
բացահայտելուց։ Նա գործում է այնպես, որ 
նրան ընդունեն ի՛բրև սովորական մի բժըշ– 
կողի, ՛ինչպես մ՛յուս բժշկողները։

Այսուհա՛նդերձ, ըստ Մարկոսի ավետարա
նի, ժողովուրդը չ՛ի սխալվում։ Նրա հիա
ցումն անսահման է, նույն՛իսկ՝ չափազանց
ված։ Մինչ բժշկված մարդը, նախքան իր՛ 
բժշկումը, տառապում էր սոսկ խոսքի ար
տաբերման դժվարությամբ, հավանաբար 
խիստ շեշտված կակազումով, ներկաները 
կատարվածից եզրակացնում են, որ Հիսուս 
խոսել է տալ՛իս համրերին (համար 3 7 ) :  
Հնարավոր է, որ նրանց բերանը դ՛նելով ՛այն 
խոսքերը, որոնցո՛վ նրանք ՛արտահայտում 
էին իրենց ոգևորությունը, ավետարանիչը 
ի մտի ունեցած լինի Եսայու մեկ պատգամը, 
որով մարգարեն ոգեկ՛ոչում է այն երջանիկ 
ապագան, որ Աստված վերապահում ե 
մարդկանց.

Այնժամ կբացվեն աչքերը կույրերի,
Եվ կլսեն ականջները խոզերի,
Այնժամ կվազի կսւղն իբրև եղջերու,
Եվ կպարզվի լեզուն ծանրախոսների։

(Եսսւյի ԱԵ, 5— 6)

Ինչ վերաբերում է բժշկմա՛ն փաստին, այն 
արտահայտելով հանդերձ երջանկությունն 
ու ֆիզիկական առողջությունը, որոնք մաս 
են՛ կազմում Աստուծո Թագա՛վորությանը, 
անկասկած ունի նաև խորհրդանշական մի 
իմաստ, բացվող ականջներն ու ուղիղ խո
սել սկսող բերանները ան՛հրաժեշտ պայ
ման՛ներն են Բարի, լուրի տարածման։ Հ՚ի– 
սուսի աշակերտները չեն հիշատակվել այս 
դրվագում, սակայն նրանք հ՛անդես են գա
փս մյուս դրվագում (Մարկ. Ը 1 ) ։  Նրանք 
մասնակից են այն ճանապարհորդությանը, 
որ Հիսուս կատարում է հեթանոսական երկ
րռւմ։ Առայժմ նրանք պարզ հանդիսատես
ներ են, բայց բժշկված հիվանդի անձի մեջ, 
որի ապա՛քի՛նումը տեսան, իրենց սեփական 
ականջներն են, որ լսում են՛ և իրենց ս՛ե
փական լեզուն է, որ բացվում է։

Այն խեղճ մարդը, որին Հիսուս մի կողմ 
է տանում խնւսմելու համար, խորհրդանշա–
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կա՛ն դեմքն է ամեն աշակերտի, որը հասու 
է դառնում Խոսքին և համարձակվում է քա
րոզել այն։

44. ՀԱՑԵՐԻ ԵՐԿՐՈՐԴ ԲԱԶՄԱՑՈԻՄ 
(Մարկ. Ը 1— 9)

Ը 1 Այգ օրերին ժողովուրդը դարձյալ 
շ՛ատ էր, Ա ուտելու բա ն չունեին։ Հի– 
սոյւս կանչեց փր աշակերտներին և ա– 
սաց նրանց.

2 «Սիրտս ցավում է այս ժողովրդի հա
մար, որովհետև ւպւդեն երեք օր է, որ 
ինձ մոտ են և բան չունեն, որ ուտեն։

3 Ծթե նրանց իրենց տեերն արձակես 
քաղցած, ճանապարհին ուշագնաց կլր– 
նէն, որովհետև նրանցից ոմանք հեոու– 
ներից են եկել»։

4 Աշակերտները պատասխանեցին նրան 
և ասացին. «Որտեղի՜ց կարող ես նը– 
րսւնց հացով կշտացնել այս ամայի վայ
րում»։

5 Ծվ նա հարցրեց նրանց. «Ք ա նի՛ նկա
նակ հաց ունեք»։ Նրա նք ասացին՝
յոթ։

6 Ե՜վ նա հրամայեց ժողովրդին նստել 
գետնի վրա և վերցնելով յոթ, նկանակ
ները՝ գոհություն հայտնեց, կտրեց և 
տվեց աշակերտներին, որ դնեն ժողո– 
վըրդի առաջ, և նրանք հացը ժողովրդի 
աոաջ դրեցին։

7 Նրա նք քիչ թվով ձկներ էլ ունեին, և 
նա այդ ևս օրհնեց ;ու հրամայեց նը– 
յա ն ց  աոաջ դնել։

8 Կերան և կշտացան և յոթ զամբյուղ 
ավելացած կտորտանքներ վերցրին։

9 Եվ նրանք, որ կերան, մոտ չորս հա
զար հոգի էին։ Ապա նրանց արձակեց։

Հացերի այս երկրորդ բազմացման պատ
մությամ՛բ մենք ՛հասնում ենք հեթանոս 
բնակչության հետ Հիսուսի ունեցած հարա
բերության գագաթնակետին։ Նա նախապես 
ընդառաջել էր մի կնոջ խնդրանքին, որը 
հրե՛ա ժողովրդին ը՛նծայված կոչունքի սեղա
նից փշրանքներ էր հայցում (Մարկ. է 
24— 3 0 ) :  Նա բաց էր արել Դեկապոլսի
բնակիչներից մեկի լեզուն և ականջները 
(Մարկ. է  31— 3 7 ) ։  Այժմ ինքն էր նախա
ձեռնում և այդ շրջաններ՛ի մարդկանց հա
մար տ՛ալիս էր խնջույքի մի սեղան, նման 
այ՛ն խնջույքին, որից օգտվել էին լճի մյուս 
ափին գտնվող հրեա բազմությունները 
(Մարկ. Զ  35— 44) :

Հացերի առաջին բազմացման ժամանակ 
աշակերտ՛ներն իրենք Սին Հիսուսի ւււշա– 
դրությանը հանձնել ներկա եղող ժողովրդի 
քաղցած լինելու հարց՛ը։ Այս դեպքում Հի–
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սուս ինքն է լինում նախաձեռնողը։ Աշա
կերտները. որոնք ներկա էին եղել նույնա
նման մի հրաշքի՝ հացերի աոաջին բազ
մացմանը, չէին մտածում, որ նույն բանը 
կարող էր կրկնվել հեթանոս բնւսկչությւսն 
համար։ Ինչ որ Հիսուս արեց, դուրս էր մը– 
նում նրանց երևակւպությունից։ Ինչքան էւ 
մեծ եղած լիներ իրենց Տիրոջ բարյացակա
մությունը. նրանք չէին պատկերացնում, որ 
նա կկարողանար այդ աստիճանի հավասար 
դասել հեթանոսներին և հրեաներին։

Եվ սակայն... այն ձևը, որով Մարկոսը 
հիշատակում է եղելությունները, պարդ կեր
պով ցույց է տալիս, որ նրա հաս՜ար հա
ցերի երկրորդ բաղմացումը ներկայացնում 
է հեթանոսներին տրված հաղորդության 
շնորհը, ինչպես նախապես ւսյդ արվել էր 
հրեաներին։ Բազմությունը երեք օր սպա
սել էր՝ ստանալու համար այդ սնունդը (հա
մար 2 ) :  Այդ երեք օրերը թելադրում են նրա 
ունեցած նմանությունը Զսսոկի հետ, որի 
վերանորոգումն է հաղորդությունը։ Այդ ձե– 
վր, որով Հիսուս օրհնում է հացերր (հա
մար 6 ) ,  նույնպես շատ մոտ է այն շար
ժումներին, որ նա անելու է վերջին ընթ
րիքին, տասներկու աշակերտների հետ, Ա– 
ւ|ադ հինգշաբթի օրը, երեկոյան (Մարկ. ԺԴ 
22— 2 5 ) ։  Ինչ վերաբերում է սույն հատվա
ծում հղած չււրս և յոթ թվերին, դրանք գե- 
րսպանցապես ընդհանրացած թվեր են. յո
թը (համար 6 և 8) արարչագործության օ– 
րերի թիվն է, իսկ չորսը (համար 9) խոր– 
հրրդւսնշում է երկրի չորս ծագերը կամ երկ
րային դրախտը ոռոգող չորս գեւոերր՝ ի 
սկկբանե աշխարհի.

Մի գետ էր ելնում եդեմից՝ ոռոգելու 
ղրախաը, և այնտեղից բաժանվում էր %որււ 
թևերի։

(Օննդոց Ր– 10)

Չորսը, րստ բնության հնադար՛ան ըն
կալման, կարոդ է ներկայացնել նսւհ աշ
խարհի տարրերի ամբողջությունը՝ հոդ, օդ, 
ջուր, կրակ։ Սակայն, ամեն դեպքում, չորս 
թիվր հնադարի համար խորհրդանշում է 
ամբողջ երկիրը։

Երկրորդ անգամ բազմացնելով հացերը՝ 
Հիսուս մատուցում է մի տհասն «պատա
րագ երկրի վրա»։ Իսրայելի սահմանները 
խորտակվում, ջնջվում են ամբողջապես։ 
Ր-որւր մարդիկ հրավիրվում են հաղորդու
թյան, որը կենտրոնական արարողությունն 
է Եկեղեցու կյանքի։

45. ԵՐԿՆԱՅԻՆ ՆՇԱ ՆՆԵՐԻ ՎԱԽՃԱՆԸ 
(Մսւրկ. Ը 1 0 –  13)

ը  10 եվ իսկույն աշակերտների հետ նա 
վակ նստելով՝ եկավ Դ տղմանա նայի 
կողմերը։

11 Եկան փարիսեցիները և սկսեցին վիճել 
նրա հետ և նրան փորձելով՝ երկնքից 
նշան էին ուղում նրանից։

112 Եվ նա իր հոգում զայրացավ էւ ասաց. 
«Ինչո՜ւ Է այս սերունդը նշան ուզում, 
ճշմարիտ եմ ասում ձեզ. որ այս սերուն
դին նշան ; ի տրվի»։

13 Թողեց նրանց, սորից նավակ մաւսվ և 
գնաց մյուս կողմը։

Հիսուս և իր աշակերտները ւսրւսգ մի ճա
նապարհորդություն են կատարում լճի սւրն– 
մլսոյւսն ափին։ Դւսդմանունւսյի շրջանը, որը 
միայն այստեղ Է հիշատակվում ամբողջ 
Աստվածաշենում, դեսևս չի ճշտված հնա
գետների կողմից։ Սակայն Մարկոսն այն 
որոշակիորեն տեղադրում I. Հրեաաոանւսմ. 
ինչպես այդ ապացուցում I. փարիսեցիների 
մի խմբի ներկայությունը այդ վայրում։

Արդարև, այդ մարդիկ «ուզում են մի նր– 
շտն»։ Նրանք չեն ասում, թե ինչ նշան են 
ուղում, բայց անկասկած խոսքը վերաբե 
րում Է Ելից օրերին կատարված հրաշքների 
նման մի հրաշքի, որով Հիսուս ապացուցեց, 
թե ինքր իրապես գործում 1. Աստուծո ա 
նունով։ Իսրայելացիները, սերնդից սերունդ, 
հաճույքով Էին հիշամ երկնքից իջած մա
նանան, լորամարգիներր, անցումը Կարմիր 
ծա|ից ն այն յ ՚ոլոր իրադարձությունները, 
Ո|Լ նրանք կրկին ու. կրկին ււ|ատւ(ոււ( Էին 
լքիմյանց հ որոնցով Աստված իր պաշտպսւ 
նությունն ու շնորհն Էր ցույց ւււվե| իր ժո
ղովրդին։ Սակայն նրանք, թվում Է, նվաղ 
հաճույքով Էին հիշում այդ նույն մուլուխգի 
սւնհավասւսւրմւս թյու ններր ւսնսւպատու մ 
անցկացրած քառասուն տարիների րնթսւց– 
քոււՐ կռապաշտություն, պահանջներ հավել
յալ հրաշքների, բալրքսւտեսակ ւ(եղքեր, ո– 
րոնը. ա՚նսւ ամենայնխլ. |ւնգգծվե| Էին ւհսր– 
գսւրեսւկան գրքերում հ ււէսղմոսներում, ինչ– 
ււ|ես ցույց են տալիս հետևյսւ| ւոողերր, ո– 
լանցով Աստված իր գանգատն Է արտահայ 
սւսւմ Իսրայելի տնհւււվասււսր՚իմ սերնդի 
հանդեպ.

(Ք-ատււաււն աարի) լլայրացա րնւ|1|եմ ւււրւ
սերնդի

1>՜ւ| ասի. «Սրաով մսրւրւ|ած են ւ(շտււ»պես, 
Նրւսնք չճանաչեցին ճանապարհներն իմ»։

(Սադմոս ՂԵ 10)
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Հիսուս նույնանման մ՛ի պատաս՛խան է 
տսփս փարիսեցի՛ներին։ Ինչպես սաղմո
սում, նա ևս գո՛րծածում է «սերունդներ» 
բառը՝ ցույց տալու համար անհավատարմու– 
թւունը ՚  իսրայելաց՛ի ժողովրդի, որն ուզում 
է՛ փորձել Աստծու՛ն և ձ՛եռք բերել նրան՛ից 
երաշխիքներ։ Նա մերժում է իրեն ուղղված 
խնդրանքը։

Կարո՞ղ ենք ասել, որ Հիսուս բնավ նշան
ներ ցույց չի տվել հրեաներին։ Անտարա
կույս Մարկոսն այդպես է մտածում։ Արդա
րև, Հիսուս գո՛րծել է հրաշքներ, դևեր է հա
նել, բժշկումներ կ՛ատարել, բայց նա շատ 
հաճախ հրամայու՛մ էր դրանց շուրջ լռու
թյուն պահել՝ ցույց տալով դրանով, ՛որ իր 
գլխավոր նպա՛տակը մի դժբախտի վիճակի 
բարելավումն է և ոչ թե կատարվածի հրսւ– 
պարակումը։ Մւսրկուփ ավետ՛արանում՛ Հի– 
սուս չ|ի հավատում, թե կարելի՛ է մարդկանց 
դարձի բերել հրաշքների մ՛իջոցով։

Միաւկ եղելությունը, որ գուցե կարելի է 
նմանեցնել անապատում հրեաների գերու
թյան ժամանակ Աստուծո կ՛ողմից կատար
ված նշաններին, հացերի բազմացումն է։ 
Ինչպես նախորդ հատվածում ցույց տրվեց, 
հեթւսնոսներն օգտվեցին դրանից (Մարկ. 
Ը 1— 9 ) :  Նախապես հրեաները նույնպես 
օգտվել էին հացերի բազմացո՛ւմից (Մարկ. 
Զ  35— 4 4 ) :  Ամ՛այի վայրում հավաքված
բազմություններին տրվա.ծ սնունդը հիշեց
նում է անապատի մանանան։

Բայց դա բավական է։ Միակ նշանը, որ 
Հիսուս հետագայում ցույց պւիտի տա իսրւս– 
յելւսցիներին, մի հսւկանշան է. նա թույլ պի
տի տա, որ ՛իր հա՛կառակորդնե՛րը սպանեն 
իրեն։

Այսպես, հացերի երկրորդ բազմացումից 
հետո լճի հրեական ափին Հիսուսի և նրա 
աշակերտների կատարած կարճ ճան՛ապար
հո՛ր՛դության նպատակն էր մի վերջակետ 
դնել սին հույսերին։ Փարիսեցիները տես–, 
նում են, որ ի դերև են ելնում իրենց սպա
սումները Հիսուսից՝ փորձեր կատարող մի 
մարդուց։ Անկասկած նույն հոգեվիճակի մեջ 
են գտնվում նաև աշակերտները, լուռ հան
դիսատեսներ, որոնք Հիսուսի հետ նո՛րից 
նավակ են մտնում հեթանոսական երկրում։

46. ՔԱՐԱՑԱԾ ՍՐՏՈՎ ԱՇԱԿԵՐՏՆԵՐ 
(Մարկ. Ը 14— 21)

Ը 14 Եվ մոռացան հաց վերցնել, սակայն 
միայն մեկ նկանակ ունեին իրենց հետ 
նավակի մեջ։

15 Եվ նա պատվիրեց նրանց ու ասաց. 
«Զգո՜ւյշ եղեք փարիսեցիների թթխմո
րից և հերււվդեսակսւքննհրի թթխմորից»։

16 Իսկ նրանք իրենց մեջ խորհում էին և 
ասում՝ հաց չունենք։

17 Հիսուս իմացավ և ասաց նրանց. «Թ ե
րահավատնե՜ր, ինչո՞ւ եք ձեր սրտերում 
խորհում, թե հաց չունեք, դեռ չե՞ք  
հասկանում և չե՞ք հիշում, ապշու
թյո՜ւնն է բռնել ձեր մտքերը։

18 Աչքեր ունեք և չե՞ք տեսնում, ականջ
ներ ունեք և չե՞ք լսում և դեռ չե՞ք  
հասկանում ու չե ՛ք  հիշում.

19 Երբ հինգ նկանակը բաժանեցի հինգ 
1ւսԱլա(ր հոգու, կտորտանքներով լի քա 
նի՞ սակառ վերցրիք»։ Եվ նրան պա
տասխանեցին՝ տասներկու։

20 «Ե վ երբ յոթ նկանակը չորս հազար 
հոգու բաժանեցի, կտորտանքների քա
նի՞ զամբյոսւ փքը վերցրիք»։ Եվ նրան 
պատասխանեցին՝ յոթ։

21 Եվ նա ասաց նրանց. «Ապա ուրեմն 
ինչպե՜ս չեք  հասկանում»։

Զարւէանալի մի պատմություն է Հիսուսի 
և նրա աշակերտների մ՛իջև տեղի ունեցած 
այս խոսակցությունը ճանապարհորդության 
ընթացքում, նավակի մեջ, որը նրա՛նց տա– 
ն կ ո ւ  էր լճի արև՛ելյան ափը։ Աշակերտները 
նւսվւսկ էին մտել առանց բ՛ավարար ուտե– 
|իքի ու միայն դրա մասին էին մտածում։ 
Նվազագույն խոսքը, որ մոտից կամ հեռվից 
վերաբերում էր սննդի հարցին, նրանց մեջ 
արթնացնում էր մեղավորության զգացու– 
մր։

Հենց այդպես էլ եղավ, երբ Հիսուս, պատ
կերավոր մ|ի արտահայտությամբ, արտասա
նեց «թթխմոր» բառը։ Ինչպես խմորված ա– 
մեն բան, թթխմորը ևս իր մեջ պարունա
կում է անմաքուր մի նախամասնիկ և կա
րոդ է նշա՛նա՛կել մի տեսակ սրտի, ապակա
նություն։ Պողոս առաքյալը չի ւլւսրանում 
Կորնթափ քրիստոնյաներին գրել հետևյա
լդ

Մաքրեցե՜ք, դեն նետեցե՜ք հին թթխմորը, 
որպեսզի նոր զանգված լինեք։

(Ա Կորնթ. Ծ 7)

Հրեական աշխարհում |ծթխմորը չունի այն 
դրական հատկանիշը, որ մենք՝ քրիս՛տոն
յաներս, տվել ենք նրան՝ ազդված անկաս
կած խմորի զանգվածը բարձրացնող թթխը՜ 
մորի ավետա՛ր՛անական առակ՛ից։ Օրինակ՝ 
Պասեքի տոնին նրանք ութ օր տնից վե՛րց
նում են թթխմորի ամեն հետք՝ ցույց տալով 
դրանով, թե վերանորոգվում են ամբողջա
պես։ Այստեղ Հիսուսի նպատակն է զգու
շացնել իր աշակերտներին փարիսեցիների և 
հերովդեսականների վատ դիտավորություն
ներից և այն յտակարդներից, որ նրանք կա
րող են լարել։ Երկնքից վի նշան ցույց տա– 
|ու նրանց խնդրանքը, որ Հի՚սուս մերժեց,
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այդ կարգի մի բան էր (Մարկ. Ը 10— 13)։
Աշակերտները, ըստ երևույթին, չեն հաս

կանում այդ՝ մշտապես մտահոգված լինե– 
լով, որ իրենց հետ վերցրած ուտելիքն ան
բավարար է։ Հիսուս մեղադրում է նրանց։ 
Նրա մեղադրանքը ոչ այնքան նրա հաս՛ար 
է, որ նրանք չեն հսւսկանուս՛, թե ինչի՛ Ս՛ա
սին է խոսում ինքը, որքան այն բանի հա
սար, որ նրանք սննդի պատճառով հոգս են 
անում այն դեպքում, Երբ ինքը նրանց հեւո 
է։ Որ նրանց միտքը փակ է, դա այնքան էլ 
մեծ կարևորություև չունի, բայց այն, որ նը– 
րանց անհասկացողության պատճառը նրանց 
քարացած սրտերն են, դա անհամեմատ ա– 
վեփ ծանր է։ Այն, ինչ արեց Հիսուս հինգ 
հացով՝ հինգ հազւսր մարդու համար, ապա 
նաև յոթ հացով՝ չորս հւսղար մարդու հա
մար, մի՛թե նույն բանը նորից չի կարող 
սւնե| մեկ հացու1՝ մի բուռ մարդկանց հա
մար, որոնք կարող են տեղսւվորվե| ձկնոր
սական մի ւիոքրիկ ՛մակույկում։

Մտահոգվել սննդով, ինչպես այդ անում 
են աշակերտները, նշանակում է վստահու
թյուն չունենալ, նշանակում է ապրելու հա
մար հու;սր դնել միայն ու միայն իր ունե
ցածի վրա, նշանակում է մոռանալ, որ Հ ի 
սուս երբեք անօգնական չի թողնում յու
րայիններին նրանց անհրաժեշտ եղող բա
ներում։

Մարկոսը չի քարուլում անպատասխա
նատու մի ապավինում նախախնամությանը, 
աղ հրավիրում է մարդկանց վստահություն 
ունենալ Հիսուսի հանդեպ, ինչպես մարգա
րեները, որոնք Իսրայելի ժողովրդին քալա
ղում էին վստահություն ունենալ Աստուծո 
հանդեպ։ Աշակերտներին ուղղված Հիսուսի 
թելսւղրանքր՝ թե՝ աչքեր անեն ու չեն տես
նում, ականջներ ունեն ու չեն լսում (հա
մար 18), շատ նման է այն մեղադրանքնե
րին, որ Աաոված ուղղամ էր Իււրայելի ժո
ղովրդին Քրիստոսից մոտ վեց դար առաջ՝ 
Եգեկիհլ մարգարեի միջոցով։ Ահա թե ինչ 
1,ր ասում Տերը մարգարեին.

Որդի՛ մարդու.
Դու բնակվում ես անօրեն մարդկանց մեջ, 
Որււնք ւս>քեր անեն տեււնելու ու չեն

աեււնում,
Ականջներ անեն լսելա ա չեն լսում,
Քսւնղի նրանք ապււասւմբների տան են։

(Եղեկիե| ԺԲ 2)

Աշակերտներն ունեն նույնքան քարացած 
սրտեր, որքան միշտ ունեցե| I, Աստուծո 
ընտրյալ <1ա|ւս|ւսրւլր ն հավիտենապես ու
նենալու են բոլոր Ժամանակների քրիստոն
յաներդ Չի պատահում բնավ, որ Եկեղե
ցին մտահայվի լսվեցի իր գաաաևսւթյսւմբ.

ք ա ն  իր Տիրոջ նկակսսւասբ անխախտ հա 
վատսւրմութւամբ։

47. ԲԱՑՎՈՂ ԱՉՔԵՐ (Մարկ. Ը 22 26)

Ը 22 Եկան Բեթսայիդա։ Նրա ւսոաշ բերե
ցին մի կույրի և աղաչում էին. որ դիպ
չի նրան։

23 Եվ նա բռնելով կայրի ձեռքից՝ գյուղից 
դուրս հանեց. Արա աչքերը թքով թըր– 
ջեց և ձեոքը նրա վրա դրեց, և հարց
նում էր կույրին, թե բան տեսնո՜ւմ է։

24 Բացվեցին նրա աչքերը, և նա սւսսւց. 
«Տեսնում եմ մարդկանց, որ շրջում են 
ինչպես ծառեր»։

23 Նա կրկին ձեռքերը դրեց նրա աչքերի 
վրա. կույրը իր աչքերը բացեց և տես
նում էր. բժշկվեց և ամեն ինչ հստակ 
տեսնում էր։

26 Հիսուս նրան դեպի իր տունն արձա
կեց և ասաց. «Գյուղ մի՛ մտիր, ւսյլ 
գնա՛ քո տանը, իսկ երբ գյուղ մտնես, 
գյւսղւսմ ոչ ոքի չասես»։

Այս բժշկմանը վերաբերող դրվագով Հ ի 
սուսի և նրա աշակերտների համար սկրս 
վում է երրորդ և վերջին ճանապարհորդս 
թյունը հեթանոսական երկրռւմ։ Նրանք ցա
մաք են ելնում Բեթսավպսւաւմ, լճի ւսրևել 
ււսն սւվվւն, ապա այնտեղից առաջանալու 
են ղեպի երկրի իարքերր։

Հրեսւստանից դուրււ ւսլս|են տեղի են ա 
նեցե| երկու ճանապարհորդություններ, ա 
ռաջինր՝ շսւտ կարճ (Մարկ. Ե I 20 ) ,  երկ 
րորղլւ ւսվելի կարևոր (Մսւրկ. I; 24 Ա 
9 ) ։  Ա ն ճանւապարհորղսւթյունր, որ այժմ 
սկււվւսս՛ I., ն՛մանապես ւղիտի լինի բավսւ– 
կանին երկար։ Նրւս վախճանը հս հստա
կորեն չի նշվել, ինչպես մյուս երկու ճա– 
նապարհորղու թտւններինր։

Երկրորւ| ճանաս|արհորւ|ության ժամանակ 
տեղի ունեցավ մի բժշկում, ոլտ զարմանա
լիորեն նմանվում I. Բեթւււսյիդայի կույրի 
բժշկմսւնլւ (Մսւրկ. է  31 3 7 ) ։  Երկու դեպ
քում է| հ|ս|ւսնւ||ւ Հիււասի մոտ բերվում I. 
ուրիշների կողմից, որոնք (ապրում են նլւ– 
րսւն, որ միջամտի։ Հայտնի չէ, թե ովքեր 
են անում այղ իւնւ|րսւնքը՝ աշակերտնե րը, 
թե՛ տեղի մսւրղիկ։ Հիսուս մի կողմ Լ տա
նում հիվանդին հ նրսւ վրա կատարում 
ձեռքի որոշ շարժումներ՝ հատկապես օգտա
գործեր^ իր լսրձունքր։ Այդ անելւիս՝ նա 
գործում I. այնպես, ինչպես պիտի գործեին 
տվյալ ժամանակի շատ ւ՚ժշկսղներ՝ հույս 
ունենալով անկասկած, որ գա կօգնի նվա
զեցնելս հրաշագործության րսլւի տարա
ծումը ժողովրդի մեջ։ Բացի սալ, երկու ղեպ 
քամ էլ. բժշկումից հետս հրահանգվում I.
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կատարվածի շուրջ պահպանել լռություն։ Եվ 
ավելի ապահով լինելու համար, Հիսուս հի
վանդ՛ին զգուշացնում ե իր գյուղի՝ Բեթսա– 
ւ ի դայի բնակիչների աչքին չերնւպ։

Կույրի մասին այս պատմությունը, սա
կայն, ունի հավելյալ մի առանձնահատկու
թյուն. դա երկու շրջանից բաղկացած մի 
բժշկում է, որ եզակի երևույթ է Նոր Կտա
կարանում, երբ հիվան՛դը աստիճանաբար 
է վերագտնում իր հստակ տեսողությունը։ 
Ամենայն հավանա՛կանությամբ այս եղե|ու– 
թյունը գերազանցապես խորհրդանշական է 
և առնչվում է ավետարանում գործող այն 
անձանց առաջընթացի հետ, որոնք աստի
ճանաբար են բացսւհայտելու Հիսուսի ինք
նությունը։

—  Առաջին հանգրվան, կույրը պղտոր է 
տեսնում (համար 2 4 ) :  Նույն ձևով, Մար
կոսի ավետարանի առաջին մասի վերջում, 
Պետրոսը Հիսուսի անձի մեջ տեսնում է 
հրեաների Մեսիային, ինչ որ, անշուշտ, 
սխալ չէ, բայց դեռևս թերի է.

Դու Քրիստալ ես։
(Մար՚|.  Ը 29)

—  Երկրորդ հանգրվան, կույրր ամբողջո
վին հստակ է տեսնում, նույնիսկ հեռվից 
(համար 2 5 ) :  Նմանապես, Գողգոթայի ճա
նապարհի վերջավորության, որ՛ը Հիսուսին 
տսնե|ու էր դեպի խաչը, մի հարյուրապետ 
ի վիճակի պիտի, լինի հստակորեն ասելու, 
թե ով է Հիսուս.

Իրոք այս մարդը Աստուծո Որդի էր։
(Մարկ. ԺԵ 39)

Հիսուսի սւնւկւ չափազանց մեծ է և բազ
մաբովանդակ՝ սեղմվելու համար միայն մեկ 
ժամանակի մեջ։ Նախ տեսնում ենք նրա 
հզորությունը, որը մեզ թույլ է տալիս նրա 
մեջ ճանաչելու Մեսիային, ապա բացահա;– 
տում ենք նրա թուլությունը, նրա կամքը՝ 
ենթարկվելու իր հակառակորդների ոճրային 
ծրագրերին, ընդունելու իր մահը։

ժամանակ է հարկավոր ըմբռնե|ու հա
մար այն, ինչ Աստված ասում է մեգ Հիսուս 
Քրիստոսի միջոցով։ Արդարև, նա գերա
զանցապես խաչված Մեսիայի դեմքն է։

48. ՊԵՏՐՈՍԻ ԽՈՍՏՈՎԱՆՈԻԹՅՈԻՆԸ 
(Մարկ. Ը 27— 30)

Ը 27 Եվ Հիւաւս իր աշա՛կերտների հետ 
միասին ելավ— գնաց Փիլիպպյան Կեսսւ– 
րիւսյի գյուղերը։ ճանապարհին աշա
կերտներին հարցնում էր և ասում. 
«Մարդիկ ի՞նչ են ասում իմ մաււին՝ ո՜վ 
եմ և որտեղի՜ց»։

28 Նրանք պատասխան տվեցին և ասա
ցին. «Հովհաննես Մկրտիչը, և ուրիշ
ներ՝ Եղիան, իսկ ուրիշներ՝ մարգարե
ներից մեկը»։

29 Նրանց ասաց. «Իսկ դուք ի՛նչ եք ա– 
սում իմ մասին՝ ո՜վ եմ և որտեղի՜ց»։ 
Պետրոսը պա՛տասխան տվեց և ասաց 
նրան. «Դ ու Քրիստոսն ես»։

30 Եվ նա խսաիվ պատվիրեց նրանց, որ 
իր մաքսին մարդու բան չասեն։

Փիլիպպյան Կեսսւրիան մի փոքրիկ քա
ղաք է, որ գտնվում է Հրեաստանից դուրս, 
Հորդանան գետի ակունքների մոտ, Հեր– 
մոն |եռան ստորոտին։ Այսօր այդ տեղանքը 
կոչվում է Բանիւսս։ Քաղաքն անվանում 
էին «Փիլիպպյան Կեսարիա»՝ այն տարբե– 
րե|ու համար ծովեզերյա Կեսւսրիայից, որը 
պադեստինյաե ափի մեծ նավա՛հանգիստն էր։ 
Արդարև, քաղաքը վերակառուցվել էր Հե– 
րովդեսի որդիներից մեկի, կողմից, որ այդ 
անունն էր կրում և որի իշխանության տակ 
էին գտնվում այդ շրջանները։ Ահա այս 
հատվածում է տեղի ունենում դեպքը, .որ 
ընդհանրապես կոչվում է «Պետրոսի խոս
տովանությունը»։

Հիսուս սովորություն չ՛ունի հարցեր ուղ
ղելու իր աշակերտներին՛։ Ըն՛դհակառակն, 
սովորաբար աշակերտներն են հարցեր ուղ
ղում նրան։ Սա՛կայն խոս՛քե՛ր՛ի փոխանա
կումը, որ Մարկոսը նկարագրում է, համա
պատասխանո՛ւմ է հանդիսավոր մի պահի, 
դա անցած մ|ի ճանապարհի վախճանն է։

Աշա՛կեր՛տները Հիսուսի հետ են բավակա
նին երկար ժամանակից ի վեր։ Մարկոսը 
չի ասում, թե դա քանի" ամիս է կամ քանի" 
տարի։ Տրամաբանորեն կարելի է մտածել՝ 
մեկ կամ երկու տ՛արի։ Տերն ուզում է իմա– 
նւպ, թե մարդիկ ինչ են մտածում իր մա
սին, և հասկանայի, է, որ լայն հասարակու
թյան կարծիքին վերաբերող հարցին բնա
կան կերպով հետևելու է ավելի արմատա
կանը՝ աշակերտներին ուղղված հարցը. 
«Իսկ դուք ի՜նչ եք ասում իմ մասին՝ ո՞վ 
եմ և որտեղի՞ց» (համար 2 9 ) :  Լայն հասա
րակության կարծիքը, րստ որի Հիսուս իբր 
Հովհաննես Մ՛կրտիչն է, Եդիան կամ մար
գարեներից մեկը, արդեն արտահսաովել է 
(Մարկ. Զ  14— 16)։

Աշակերտները Հիսուսի հետ ունեցել են 
առանձնահատուկ հարաբերությ՛ուններ։ Նա 
նրանց առանձն՚ացրե| է՝ տալու համար նը– 
րւսնց այնպիսի մի ուսուցում, որ ամբոխը 
իրավունք յունի ււտւսնսւ|ո.լ. նրանց իր հետ 
տարե| է հւաքարւա սւլքեն տեղ, ուդւսրկել է 
քարոզելու։ Ն՛րանք կազմում են այն խում– 
բր, որի ւ(ոտ նա ձեռնաւէուխ Է եղե| այնպի
սի ՛մի ուսուցման, որ կարելի Է կոչել հ՛ավա–
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տի մանկավարժություն, ուսուցում, որ նա, 
իհարկե, տարել է ավելի կամ նվազ հաջո
ղությամբ, որովհետև նրանց քարացած 
սրտերը և նրանց թերահավատությունը 
դեռևս գերիշխում են նրանց մեջ։ Այստեղից 
էլ իրավացիությունը այն հարցի, որ Հիսուս 
ուղղում է նրանց. «Իսկ դուք ի՜նչ եք ասում 
իմ մասին՝ ո վ ես և որտ եղից»։

Սա, իհարկե, արմատական հարցն է։ Հի– 
սուսի միջոցով Մարկոսը այս հարցն ուղ
ղում է իր ընթերցողներին։ Եվ նրանցից 
ուրաքսւնչյուրը հրավիրվում է տալու իր 

սեփական պատասխանը։
Պատասխանողը Պետրոսն է լինում, նա, 

ով ավետարանի սկզբում կոչվում էր Սի
մոն։ Հիսուս նրան տվել է որոջ ամրություն 
արտահայտող խորհրդանշական մի մակա
նուն։ Հենց առաջին օրերից նա պատվա
վոր ւլիրք է դրւսվում աշակերտների մեջ. իր 
եղբոր՝ Անդրեսւսի հետ, նա կանչված ւս– 
ռաջին երկու աշակերտներից մեկն է 
(Մարկ. Ա 16— 2 0 ) ։  Նրա տանն է, որ Հի– 
սուս տեղավորվեց Կավսսռնայումում (Մարկ. 
Ա 29— 3 1 ) .  նրա անունը տասներկու աշա
կերտների ցուցակի ււկզբին է Սարկ. Դ 
13– 19). վերջսւպեււ, Հսւկոբոսի և Հովհան
նեսի հետ, նրա՛ն թույլատրվեց մտնե| մեռելի, 
սենյակը, Հայրոսի տանը (Սւսրկ. Ե 21 — 
4 3 ) ։  Աշակերտների մեջ նա միակ անձն է, 
որի մասին Մարկոսի ավետարանում ամե
նից շատ է խոսվել մինչև այժմ։ Ուաոի ըն– 
թերցողր կարող է միանալ նրան և նրա 
հետ պատասխանեի «Դու Քրիստոսն ես» 
(համար 2 9 ) :

Պետրոսր Հիսուսի ւ(եջ ճւււնաչեց այն Մե
սիային, որին սպասում էին հրեաներր։ Ավե
տար՛անիչը չի ասում, թե ււրոշակի ինչպիսի 
նշաններից։ Նա ւքի ամբողջ ճանապարհ է 
անցեք 1ւ(ււււնե|1ււ համար այդ խոստովսւնու– 
թյանր։ 1՝սկ ւլա հասկանալու հաւ1ւււր, հար
կավոր է նրա հետ նորից ւսնցնել ւսյւլ ճա
նապարհը հ ւ|երապրհլ Ավետալսսնր ււկ|ւզ– 
բից ււկսած։ «Մեսիա» բառր Մւսրկոււի դրր– 
ւիսծքում, առաջին համարից սկսած, չի երե– 
վացե| ոչ իսկ մեկ անցամ (տես վերը Մարկ.
11 I ) ։  Այղ բառը, որ ի վերջո հայտնվում է 
Պետրոսի բերանում, արտւււհաւտությունն է 
այն հարաբերության, որ աււտիճանւսբար 
հասաատվե| է տիպական աշակերտի և Հի ֊ ւ  
սուսի միջև. «Դու Քրիստոսն ես»։

Այս խոսքն արտասանողը Պետրոսն է, 
ս՛ի հրեա, և այն արտասանվում է հեթսւնո– 
սոկան երկրռւմ։ Խորհրդանշակսւնորեն, 
Մարկււսր հրավիրւաւ է Հռոմի հրեաներին, 
որպեսզի, հաւ|ասփն տանող այղ ճանապսւր– 
հի ավարտին, նրանք ևււ ընդունեն, որ Հի 
սուս Մեսիան է։

Այսուհանդերձ, Պեարոււի այս հաստատու–

մհս անմիջապես հետո, աշակերտներին 
հրահանգ է՜ տրվում այղ մասին պահպանել 
ւաււոուն։ Նրանք հրավիրվում են պահելու 
այն ինչը ավետարաններում սովորաբար 
կոչվում է «մեսիական գաղտնիք»։ Տեսանք 
արդեն, որ Հիսուս ւոու«ուն է պարտադրում
դևեԴրին (Մարկ. ս  շ ՛ ֊ 28) – ^
մարդկանց, ինչպես նաև հրաշքների վկա
ներին (Մարկ. Ա 40  4 5 ) :  Այժմ գաղտնիքն
ստանում է մի նոր տարողություն։ Այն մե
սիան. որին աշակերտները ճանաչեցին ՝փ– 
սուսի մեջ, հրեական ավանդությամբ, ոչ 
միայն արդար և հավատարիս՛ մի մսւրղ է, 
այլև բանակների առջևից գնացող քաղա
քական մի ազատարար, որին պաշտպանում 
է Տերը։

Հիսուս վախենում է, որ մարդիկ իր մա
սին կարոդ են ունենալ այդպիսի պատկե
րացում, որը չի համապատասխանում Աս– 
տուծո ծրագրին։ Մանավանդ իր աշակերտ
ները չպետք է |ինեն դրա մունետիկները։ 
Հենց հաջորդ համարից, որով սկսվում I. 
Մարկոսի ավետարանի երկրորդ մասը, Հ ի 
սուս, հազիվ ճանաչված իր աշակերտներից, 
ամբողջովին շառ պիտի տա դստական Մե
սիայի այս պատկերը։

49. ԱՌԱՋԻՆ ՀԱ ՅՏՆ Ո Ի0311ԻՆ 
ՉԱՐՉԱՐԱՆՔՆԵՐԻ ԵՎ ՀԱՐՈԻԹ՜ՅԱՆ 

ՄԱՍԻՆ (Մարկ. Ը 31— 33)

Ը 31 Եվ ււկսեց ւււսւււցանել նրսւնց, թե 
մարղւււ Որդին սլեսւք I. բազում չար
չարանքներ կրի. անարդվի երեցներից 
ւս քահանա յպպ ե ւոնե ր ի ց և դպիրներից, 
մեռնի և երրորդ օրը Խպււսթյւււն տոնի։

32 Նա այս խոււքը ասաց բացահայտորեն, 
ե Պետրոսը նրան մի կողմ տանելով՝ 
ււկսեց հանդիմանել նրան։

33 Իսկ նա դարձավ— տեսավ աշակերտնե
րին. 1ւանդիւ1անեց Պեարավւն ու սւսւսց. 
«Ետև՛ս գնսւ, սսւտսւնա, որովհետև դու 
Աստուծո՛ բաները «ես խորհում, այլ՝ 
մարդկանց»։

Սկսվում է ինչ-որ նոր բան՝ սւվետարսւնի 
երկրորդ մասը, որն ավարտվելու է խաչի 
մոտ կանգնած հարյուրապետի խոստովա
նությամբ.

Իրոք այս մարդը Ասսււսծո Որդին է։
(Մարկ. ԺԵ 3 9 ) ։

Հիրավի, |ւն|ւ)1ւ|1ւրւդլւ վւալւււ <յ գիտի, որ 
Հխւուս կորււտյան I. դսւտաւզարւոված։ Իր 
առաքերէւթյան հենց սկզբի օրերին նրա դեմ 
դուրս եկան հակառակորդներ։ Շաբաթ օ– 
րա| նրա կասւարած մի բժշկման հետևան
քով ավետարանիչը <|յւել Էր.
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Փարիսեցիները հերովդեասկանների հետ 
իսկույն դուրս ելան և խորհուրդ էին անում 
նրա դեմ, թե ինչպես նրան կոբստյան մսւտ– 
նեն։

(Մարկ. Գ 6)

Այդ անխուսափելի մահվան հայտնությյււ– 
նո, սակայ՛ն, մասնավորապես ցայտուն է 
դառնում, երբ որ Հիսուս Պետ՛րոսի կողմից 
ճանաչվում է որպես Մեսիա։ Հրեա մարդու 
հւսմար անըմբռնելի է, որ Իսրայելի Մե
սիան կարոդ է երեցներից, քահանսւյւսպետ– 
ներից ու դպիրնե՛րից անարգվել և սպան
վեք նախքան ժողովրդին ի նպաստ ւիր հաղ
թական գործը հաջող՛ությ՛ամբ ավարտին 
հասցնելը։ Ուշագրավ է, որ Հիսուս, այդ 
հայտնություն՛ն անելու համար, չի գործա
ծում Պետ՛րոսի կողմից արտասանված Քրիս
տոս բառը, այլ ինքն իրեն ներ՛կայացնում՛ է 
որպես Մարդու Որդի, լքի արտահայտու
թյուն, ո՛ր ցույգ է տալիս միաժամանակ նրա 
զորությունը և խոցելիություն՛ը (Մարկ. Բ 
1 — 13)։ Մարկոսի ամետարսւնի երկրորդ 
մասը ամբողջովին ներթափա՛նցված է 
կյանքի Ա ՛մահվան մի՝և գոյություն ունեցող 
հակադրությամբ, կյանք, որի տերն է Հի– 
սուս, և մահ, որ նա. ընդունում է։

Քանզի Մարդու Որդու հարությունը նույն
պես հայտնվում է. «վեր կենալ» բայ՛ը մեկն 
է այն բառերից, որոնցով Նոր Կտակարանը 
ցույց է տալիս այդ հարությունր։ Ծվ այն 
«երեք օրերը», որոնց մասին խոսում է <ի– 
սուս, աստվածաշնչային ավանդական մի 
արտահայտություն են՝ ցույց տալու համար 
հարության և փրկության ժամանակը։ Ահա, 
օրինակ, թե ինչ էր գրում Ովսե մարգարեն.

Դառնանք ու գանք դեպի Տերը մեր,
Քանզի նա մեզ հսւրվսւծեց, նա էլ պիտի

բժշկի.
Վիրավորեց մեզ և պիտի պատի նա վերքերը

մեր,
Պիտ՛ կենդանացնի մեզ երկու օր հետո,
Ու նրա առաջ պիտի ապրենք մենք։

(Ովսե Զ  1— 2)

Մարդու Որդին սահմանված է հարություն 
առնելու, բայց առայժմ մա՛հն է պարտա
դրվում նրան և հակադրվում այն իշխանու
թյանը, որ. նա դրսևորեց Մա՛րկոսի ավետ՛ա
րանի առաջին մասում։ Աշակերտների հա
մար դա անընդունելի մահ է, որ Հիսուս չի 
վախենում հայտնել բացեիբաց, առանց 
գաղտնապահության ու խորհրդավորության։ 
Աստվածորդի լինելու մասին լռություն պահ
պանելն անհրաժեշտ էր. հարկավոր էր նաև 
չհրապւսրակել այն հրաշքները, որ ինքը

գործում էր, որպեսզի մար՛դիկ չտարվե՛ին 
մակերեսային ոգևորությամբ։ Սակայն ան
հրաժեշտ չէր  թաքցնել, որ ինքը պիտի մեռ– 
ևի. դրանում ոգևորություն առաջացնելու 
վտանգ չկար։

Այստեղ հատկանշական է Պետրոսի հա– 
կազդեցությունը, ոչ միայն նա չւի տարվում 
այդ հայտնությամբ, այլև իր ամբողջ էու
թյ՛ամբ վանում է այն։ Հակառակ դեռևս երե
րուն իր հ՛ավատին, նա կապված է Հիսու– 
սին։ Նա ն|րա մեջ որոշապես ճանաչել է 
Քրիստոսին, և հետևաբար պետք է իր Տի
րոջը վերապահված լինի բոլորովին այ  ̂ ա– 
պագա, քան ձախողությունը՝ չհաշված տա
կավին, որ ինքը նրա աշակերտն է, և երբ 
Տերը գնում է դեպի մահը, վտանգ է Ա պ ա ռ
նում նաև հենց .ի՛ր՝ աշակերտի կ՛յանքի՛ն։ 
Մարդ հոժարակամ չի գնու՛մ, մեկի ետ՛ևից, 
որին ողբերգական ապագա է սպասում։

Պետ՛րոսը հանդիման՛ում է Հիսուսին ճիշտ 
այնպես, ինչպես Հիսուս ինքն էր հանդի– 
մանել աշակերտներին՝ ցանկանալով գաղտ
նի պահել Մեսիայի իր հանգամանքը։ Իր 
հերթին հանդիմ՛անվում է նաև ինքը Պետ
րոսը։ Այն խոսքերր, որ Հիսուս ուղղում է 
նրան, շատ խիստ են։ Պետրոսը որակվում 
է դև։ Նա վերաբերվում է ինչպես Սատա
նան, որր հատուկ ա՛նունն է Աստուծո ծրա
գրերին արգելք հանդիսացող ամենամեծ 
Հակառակորդի։ Առաջին օրերի փորձիչը 
(տես Մարկ. Ա 12— 13) նորից կանգնած 
է Հիսուսի դիմաց, աշակերտների խմ՛բի 
կենտրոնում, որ՛ոնք ամբողջապես ենթակա 
են նրանից վսւրսւկւլելու վտանգին։ Միև
նույն փորձությանը Հիսուս ն՛որից պիտի 
ենթար՛կվեր խաչի լիսս, հոգին ավանդելիս, 
երբ անցորդները պիտի դրդեին նրան մի 
հրաշք գործել և ազատվել այ՛դ վիճակից։

«Վ ա ՚հ , որ քանդում էիր տաճարը և երեք 
օրում շինում, ազատի՛ր ինքդ քեզ և իջի՛ր 
այդ խաչից»

(Մարկ. ԺԵ 30— 31)

Աշակերտները, որոնք արդեն շատ էին 
դժվարանում հասկանալ Աստուծո Թագավո
րության մ՛ասին Հիսուսի քարոզությունը, 
ին՛չպես և նրա զորավոր գործերը, հաստա
տապես ավելի ու ավելի են շփոթվում... Նը– 
րանց հետ նաև՝ ավետարանի ընթերցողնե– 
ՐՈ =

Յուրաքանչյուր, մարդ վատ է ընդունում . 
իր սեփական մահը։ Սակայն դա այն ճա
նապարհն է, որ Հիսուս առաջարկում է ին– 
քււն իր համար և բոլոր նրանց համար, ով
քեր հանձն են առնում գնալ նրա ետևից։
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50. ԿՈՐՑՆԵ՜Լ, ԹԵ ՓՐԿԵԼ ԻՐ ԱՆՁԸ 
(Մարկ. Ը 34-ից Թ I)

Ը 34 Եվ նա իր մոտ կանչելով ժողովրդին, 
աշակերտների հետ միասին, ասաց ն ը ֊ 
րանց. «Եթե մեկը կամենում է զալ իմ 
ետևից, թող ուրանա իր անձը, թող 
վերցնի իր խաչը և գա ՝իմ ետևից.

35 ււրովհետև ով կամենում է ազատել իր 
անձը. պիտի կորցնի այն. իսկ ով կորց
նի իր անձը ինձ համար և Ավետարա
նի համար, պիտի ազատի ալն։ 

օ6 Ի՛նչ օգուտ է մարդուն, եթե ամբողջ 
աշխարհը շահի, բայց իր անձը կորցնի.

37 որովհետև մարդ ի՜նչ ունի տալու իր 
անձի փոխարեն։

38 Ով որ ամոթ համարի ինձ և իմ խոս
քերը այս շնացող և մեղավոր ազգի 
մեջ, մարդու Որդին էլ նրան պիտի ա– 
սաչեցնի. երբ գա ւիսաքովն իր Հոր և 
սուրբ հրեշտակների»։

Թ I Եվ ասաց նրանց, «ճշմարիտ եմ ա– 
ւաւմ ձեզ, թե նրանցից, որ այստեղ են. 
կան ոմսւնք, որոնք մահ «պիտի ճաշւս
կեն, մինչև որ ւոեււնեն Աստուծո Թւս– 
գավորւսթյունը՝ զսյւությամբ եկած»։

Կշսսսմբելուց հետ» Պետրոսին, որն ու
զում էր արգելք հանդիսանալ իրեն՝ գնալու 
գեւզի ւսւն չարչարանքները, որ սպասում 
1.ին իրեն, Հիսուս իր մոտ է կանչում ժողո
վ ր դ ի ն ։  Րայց ո՛ր ժողովրդին։ Հիսուս և իր 
աշակերտները (լւոնվւււմ Լին հեթանոսական 
երկրռւմ, ըստ երևույթին միշտ Փիլիպպյսւն 
Կեսարիսւյի շրջանում (Ս՚ւսրկ. Ը 27— 3 0 ) ։  
Երկրի այգ անկյունում բնակվող մւսրղիկ 
երբեք ոչ մի խոսք չէին լսել Ավետարանի 
մասին, և սակայն Հիսուս նրանց է ուղղում 
իր խո՚սքր՝ նրանց միտքը բանսգու և հաս
կացնելու համար նրանգ իր անձր կորց՛նելու 
անհրաժեշտությունը։

Աւժմ հեռու ենք այն շրջանից, երբ միայն 
աշակերտներին էր իրավունք վերապահված 
աոսւնարււ բացատրություններ, որոնցից 
զրկված էր ժողովրդի անանուն զանգվւսծր 
(Մարկ. Դ 10 12) ։ Ամեն մարդ կարող է
1ւ պետք է իմանա, ւգւ Հիսուս շուտով մահ
վան պիտի դատապարտվի իշխանություն
ների կողմից, 1ւ որ նույն ճակատագիրն է 
սպասում նաև նրա ճշմարիտ աշակերտների 
մեծ մասին։ Խսւչը, որի մւափն Մսւթկոսը 
աոաջին անգամ փնելով խոսում է այստեղ, 
տանջանքի այն գործիքն է, որ հռոմեական 
իշխանությունր վերապահում էր ստորին 
խավի ներկայացացիչներին՝ ստրուկներին 
հ խոնարհ ծագսւմււվ մարգկանց։ 1;լւ1ւելի 
մարդկանց համար պատվավոր մահապա
տիժ էր գլխատումը։ Հաճախ խաչելու–

սւան դատապարտված մարդը պարտավոր 
էր իր ուսի վրա աանհլ լայնակի կտրված 
գերանը, որի վրա ափւացփւււք էր 1ւ1՚ա  մար– 
ս՜ինր, մինչ ուղղահայաց ձողը մշտապես 
խրված էր մնում հոդի մեշ։

Ահա այս է, որ սպասում է Հիսուսին, ան
հա՞տ ս՜ի մարդու, ինչպիսին վաղուց հսւյ– 
տ ա՜ր ար ել էին նրան իր հակառակորդները; 
Իսկ աշակերտներն ընդհանրապես ավէդի 
լավ ճակատագիր պիտի չունենան, քան ի– 
րենց Տերը։

Ամեն անհատ, որ գողում է իր կյանքի 
վրա կաս ձգտում է սեփականացնել աշխար
հը ամենահեշտ միջոցներով, անխուսափե
լիոր՛են անպտուղ է լինում։ Սա ճշմարիտ է 
ինչպես աս՜են մարդու, այնպես էլ մսւրդկսւ– 
փն" ամեն մի խմբի համար, ներատալ Եկե
ղեցին։ Անմիջական հաջողության որոնումը 
աւսսջնորդում է երկարատև ձախողության։

Հեթանոս և անանուն ամբոխը, որին Հի– 
սուս ուղղում է իր խոսքը, Մարկոսի համար 
անկասկած ներկայացնում է Հուսքի Եկեղե
ցին, որր բաղկացած էր մեծ մասամբ հրեա 
կան ծագում չունեցող քրիստոնյաներից, ս– 
րոնք փորձության էին ենթարկվել ուրւսնա– 
րււ իրենց պետին, հրաժարվելու իրենց հա
վատից՝ խույս տւսրս հսւմար հւպածանքնե 
րից։ Այդ. սաավել պսսլաբեր I. ուրանալ իր 
սեփական անձը՝ մինչև իսկ խաչվելու վլ> 
տանգին ենթարկելով իրեն Հիսուսի ետևից։ 
Զգուշավորությամբ խնայված կյանքր սահ 
վան է տանում միայն, իմանաւի մա1ւր ճա 
նապարհն է ճշմարիտ կյանքի։ Այս է Մար 
կսսի ուսուցման 1ւա1|(լուցսւկետլւ Պսդոս ա 
րտքյալի հետևյալ ուսուցումից հետս.

«Կորստյան մատնվածների համար խա*ի 
ճաւդւ հիմարություն է, իսկ մեգ՝ վդւկվւսծնե– 
րիս համար՝ Ասսսսծո զորություն»։

(Ա Կորնթ. Ա 18)
Աստուծո և Իսրայելի Ժողովրդի մ,|*ջև գո

յություն ունեցող հարաբերու թյւսններր մար
գարեները հաճախ համեմատե| են հսւրսա– 
նիքի կամ նշանախոսության հետ. ամեն ան– 
գսւմ, երբ Իսրայելի ժոդովու ըդր վւախչում 
է աստվածային օրենքից, դավաճանում 1. 
իր սիրո զգացոլւՈւերին։ Հիսուս նսււն սլաւո 
կերն է գործածում այստեղ. ուրանսզ Ր-րիս 
սասին. որն իրեն ամբողջապես զոհաբերում 
է մարդկանց համար, նշանակում է շնա 
թյուն անել (համար 3 8 ) :

Պետրոսր, որի մեջ դևն էր մտել, եր՚լ> նա 
ուզում էր արգելել Հիսուսին, որ գնա գեպի 
մւսհր (Մարկ. Ը 31 3 3 ) ,  հետագայում սլի
տ|ւ դաոնա անհավատարիմ աշակերտի աի– 
պարր, երբ. Ավագ հինգշաբթի րուս ււլրբաթ 
Գիշերը, ււյիաի հայտարարի, թե ՛չի ճանա 
>ում իր Տիրոջը (Մարկ. ԺԴ 66 7 2 ) ։  Աշա
կերտի մեծություններն ու թուլությունները
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հ|| ւ՚սւ 1ւ սւ ա ր հ\ւ մեկտեղված են նր՛ա անձի 
մեջ։

Հիսուսի խոսքերը, սակայն, որոնցով եզ
րափակվում է նրա այս փոքրի՛կ ճսաը, մեղ
մացնում են ն ախարդ նախադասությունների 
խստությունը՝ ավա՛րտ՛վելով նվազ ողբե՛րգա
կան մի շեշտով. «...Ոման՛ք մահ չպիտի ճա
շւսկեն, մինչև որ տեսնեն Աստուծո Թագա
վորությունը՝ զորությամբ եկած» (գլուխ Թ, 
համար 1):

Այս խո՛սքերի իմաստի շուրջ մարդիկ, շատ 
հաճախ հարց են տվել իրենք իրենց։ Ի՞նչ 
բան է Աստուծո Թագավորության այդ ու
ժեղ հայտնությունը։ Արդյո՞ք դ՛ա չի ւլերա– 
բերում Քրիստոսի աւ |1սկ,ե ր-պ ո ւթյ՚ա ն ը, որին 
բուտով ներ՛կա պիտի լինեն երեք աշակեր՛տ
ներ, այդ թվում և Պետրոսը (Մարկ Թ 2—  
8 ) :  Կամ նրա հարությանը։ Կամ՛ Ե՛կեղեցուն 
վերապահված ապագա խաղաղությանը։ 
Կամ էւ,— և  գուցե սա լավագո՛ւյն ենթադրու
թյունն է,— հալածանքի չենթարկված այն 
աշակերտների ճակատագրին, որոնք պիտի 
տեսնեն Աստուծո Թագավորությունը առանց 
անցնելու տանջալից մահվան բովից։

«Մահ ճաշւսկել» արտահայտությունը, որ 
գործածում է Հիսուս, մ՛տածել է տալիս 
«խմել այն բաժակը, որ ես խմելու եմ» ար

տահայտության մասին, որ նա գոր՛ծածելու 
է հետագայում (Մարկ. ժ  3 8 ) :  Դա այն 
դառնության բաժակն է, որ հալ՛ածիչները 
բռնի խմեցնում են իրենց զո՛հերին։ Այս 
դեպքում նախադասությունը կունենա հեւաև– 
յալ իմաստը, եթե բոլորը, Հիսուսի նման, 
հանձնառո՛ւ են հնարավոր նահատակու
թյան, ոմանք պարտավոր, չեն գնալու մինչև 
այդտեղ։ «Խաչը», որից ոչ ոք չի ՛կարող 
խուսափել, այդպի,սիների համար պարզա
պես պիտի կոչվի «տառապանք, կողոպուտ 
կամ զրկանք», և նրանք Աստուծո Թագա
վորությանը պիտի հասնեն, իրենց մահից 
հետո՝ առանգ տանջանք ճանաչած փնելու։

Ինչպիսին էլ լինի ւսյւս ճառի աւիսրտի 
հստակ մեկնաբան՛ությունը, այ՛ն ունի հու– 
սա՚դրող մի տոնայնություն՝ որպես եզրակա
ցություն որոշ խստությամբ արտահայտված 
մի հորդորի։ Այն է՝ հանգիստ մահ թե նա
հատակություն, մոտալուտ վախճան թե հե– 
ռավոյւ չարչարանքներ, այդ բոլորը պիտի 
ւսռւսջնորդեն դեպի Աստուծո Թագավորու
թյուն;։ Այսպիսով Մարկոսն արտահայտում 
է հարության ամբողջական ըմբռնումը 
Քրիստոսի մահից և հարությունից հետո։

(Շարունակելի)


